
Nelle pagine che seguono, voglio raccontarvi il 
grande progetto che stiamo costruendo intorno 
a Feudi di San Gregorio. Quest’azienda, fondata 
dalla mia famiglia e oggi leader della Campania e 
di tutto il Sud Italia, è diventata, negli anni, cuore 
di un gruppo più ampio di cantine, ciascuna 
dotata di una struttura produttiva autonoma ma 
accomunate dai medesimi valori: credere nel 
territorio e nei suoi vitigni autoctoni, produrre vini 
“contemporanei” di eccellente qualità, porre al 
centro della dinamica aziendale il cliente e le sue 
esigenze.
Questo viaggio nei territori italiani, fra cantine 
diverse per dimensioni e storia, è per noi una sfida 
emozionante che ci vedrà impegnati per i decenni 
a venire. Spero condividerete le nostre emozioni 
assaggiando i nostri vini.
Buona lettura!

Antonio Capaldo

In the following pages, I will describe you the 
great project that we are building around Feudi di 
San Gregorio. This winery, founded by my family 
and today leader in Campania and in the South 
of Italy, has become, over time, the cornerstone 
of a broader group composed of several wineries, 
each one with independent productive structure 
and policies but all of them united by the same 
fundamental values: believe in the terroir and in its 
native varietals, produce excellent “contemporary” 
wines, put the client and his needs at the centre 
of key entrepreneurial decisions. We are excited 
and engaged by this challenging journey in Italian 
territories, with wineries different by size and 
history. I hope you will share our emotions while 
tasting our wines.
Happy reading!

Antonio Capaldo



I NOSTRI BRANDS / OUR BRANDS

ITALIA

CAMPANIA
Feudi di San Gregorio
FeudiStudi
DUBL
Tempa di Zoè

TOSCANA
Campo alle Comete

FRIULI VENEZIA GIULIA
Sirch

PUGLIA
Ognissole

BASILICATA
Basilisco

SICILIA
Federico Graziani

FRANCIA

CHAMPAGNE - ARDENNE
Maison Boizel



FEU
D

I D
I SA

N
 

G
REG

O
RIO



L’AZIENDA

THE COMPANY

Feudi di San Gregorio è oggi il marchio simbolo 
del rinascimento enologico del meridione d’Italia 
e di una cultura del bere volta a riscoprire 
l’identità dei sapori mediterranei. Puntiamo a 
salvaguardare la tradizione ricercandone tutte le 
potenzialità e a valorizzare i vitigni del Sud Italia 
come l’Aglianico, il Fiano di Avellino e il Greco 
di Tufo, investendo nella terra e nella tradizione 
secolare della viticoltura irpina e campana.
Oggi Feudi di San Gregorio è - e vuole essere 
sempre di più - un luogo d’incontro, di confronto, 
di conoscenza, di meditazione, un laboratorio di 
idee e cultura.

Feudi di San Gregorio is today the symbolic mark 
of the oenological renaissance of Southern Italy 
and of a culture of drinking enhancing the identity 
of Mediterranean flavours. We protect our tradition 
while pursuing all its potential, enhancing the 
Southern Italian varietals such as Aglianico, Fiano 
di Avellino and Greco di Tufo and investing in the 
land and in the secular traditions of Irpinian and 
Campanian viticulture.
Today Feudi di San Gregorio is - and wants to be 
more and more - a place of encounter, dialogue, 
knowledge and meditation, a laboratory of ideas 
and culture.

Proprietà in Ha / Property in Hectares: 250
Nr di bottiglie prodotte / Nr of bottles produced: 3,5 million 
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PÀTRIMO
Campania Rosso IGT
Merlot
12 m 
Min 10 m 
18 °C

TAURASI
Taurasi DOCG
Aglianico
18 m 
Min 9 m 
18 °C

TAURASI RISERVA
PIANO DI
MONTEVERGINE
Taurasi Riserva DOCG
Aglianico
18 m 
Min 24 m
18 °C

Robert Parker 
97 points (2015)
96 points (2013)
95 points (2010, 2009, 2005) 
94 points (2001)
93 points (2012, 2006)
92 points (2014, 2011)
91 points (2000)
Wine Spectator 
92 points (2002)
91 points (2013, 2012, 2011, 
2010, 2009, 2006, 2005, 
2001)
90 points (1999) 
Wine Enthusiast
96 points (2012)
93 points (2009, 2007)

Robert Parker 
95 points (2010,1993) 
94 points (2009, 2001)
94-92 (2012)  
93+ points (2007) 
93 points (2011, 2004, 2002, 
1999, 1995) 
92 points (1998, 1997, 1996)

Wine Spectator 
93 points (2010, 2008, 2004)
92 points (2009, 2007) 
90 points (2001, 1999, 1995) 

Wine Enthusiast 
94 points (2007, 2004)
93 points (2012, 2010)
92 points (2011)
91 points (2009)

Robert Parker 
93 points (2013, 2010, 2004) 
92 points (2012, 2009, 2007, 
2006)
91 points (2011)

Wine Spectator 
91 points (2010, 2009) 
90 points (2011, 2008, 2002)
88 points (2007, 2006) 

Wine Enthusiast 
92 points (2008, 2006) 
91 points (2011)
90 points (2012, 2010, 2007, 
2002)

SERPICO
Irpinia Aglianico DOC
Aglianico
18 m 
Min 8 m 
18 °C

SIRICA
Campania Rosso IGT
Sirica
Min 6 m 
Min 9 m 
18 °C

CAMPANARO
Irpinia Bianco DOC
Fiano, Greco
Max 6 m 
Min 6 m 
12 °C

Robert Parker 
98 points (2001)
95+ points (2010)
94 points (2013)   
93 points (2012, 2009, 1999) 
92+ points (2008, 2003) 
92 points (2011, 2007, 2006, 
2005, 1995) 
91 points (2004, 2000, 1996)
Wine Spectator 
94 points (2001, 1999)
92 points (2012) 
91 points (2011, 2009, 2008, 1996) 
90 points (2010, 2003)
Wine Enthusiast 
94 points (1999)
93 points (2012, 2010, 2008) 
92 points (2007)
91 points (2009)

Robert Parker 
93 points (2015)
93-91 points (2008)
91 points (2013)
89 points (2012)
86 points (2007) 

Wine Enthusiast 
94 points (2012, 2007) 
93 points (2013)
92 points (2015, 2008) 

Robert Parker
93 points (2016)
91 points (2013, 2002)
90 points (2012, 2010, 2008)
89 points (2006)
88 points (2009, 2007)

Wine Spectator
91 points (2004, 2000, 1999)
90 points (2007, 2002)
89 points (2013, 2009)

Wine Enthusiast
92 points (2010)
91 points (2006)
90 points (2009)
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CUTIZZI
GRECO DI TUFO
Greco di Tufo
DOCG
Greco
10-12 °C

PIETRACALDA
FIANO DI AVELLINO
Fiano di Avellino 
DOCG
Fiano
10-12 °C

Robert Parker
92+ points (2015) 
92 points (2016)
90 points (2013, 2009, 2006) 
88 points (2014, 2010, 2008, 
2007)

Wine Spectator 
91 points (2000) 
89 points (2012, 2009) 

Wine Enthusiast 
91 points (2013)
90 points (2006) 

Robert Parker
93+ points (2015) 
93 points (2016, 2012)
91 points (2013, 2010)
90 points (2014, 2009, 2006)
89 points (2008)

Wine Spectator 
92 points (2000)
91 points (1998)
90 points (2009)

Wine Enthusiast 
92 points (2013) 

PRIVILEGIO
Irpinia Fiano Passito
DOC
Fiano
12 m
Min 12 m
12-14 °C

Robert Parker
95 points (2015)
94 points (2013) 
90+ points (2008) 
90 points (2010, 1995)

Wine Spectator 
92 points (2003, 1997) 
91 points (2012)
90 points (2013, 2008)
89 points (2011)
88 points (2000) 
 
Wine Enthusiast 
93 points (2011)
92 points (2010, 2008) 
91 points (2012, 2005)

SERROCIELO
FALANGHINA
Falanghina del Sannio 
DOC
Falanghina
10 °C

AGLIANICO DAL RE
Irpinia Aglianico DOC
Aglianico
6-8 m
Min 6-7 m
16-18 °C

PIEDIROSSO
Campania
Piedirosso IGT
Piedirosso
6-8 m
Min 6-7 m
16-18 °C

Robert Parker
91+ points (2015)
89 points (2013, 2010)

Wine Enthusiast 
90 points (2013, 2009) 

Robert Parker
90 points (2013)
89 points (2012)

Wine Enthusiast
90 points (2015, 2014)  
89 points (2013) 

James Suckling 
93 points (2016)
93 points (2015)
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BIANCOLELLA
Ischia Biancolella DOC
Biancolella
10-12 °C

FIANO DI AVELLINO
Fiano di Avellino 
DOCG
Fiano
10-12 °C

GRECO DI TUFO
Greco di Tufo DOCG
Greco
10 °C

Robert Parker
91 points (2016, 2015)
90 points (2013)
89 points (2014, 2009, 2008, 
2006, 1998, 1993)
88 points (2011, 2010)

Wine Spectator
90 points (2005, 2001)
88 points (2011, 2010, 2008)
87 points (2013, 2009)

Wine Enthusiast
89 points (2016)
88 points (2013, 2011, 2010)

 

Robert Parker
92 points (2016, 2015)
90 points (2013, 2000)
89 points (2014, 2011, 2010, 
2009, 2008)
88 points (2007, 1998)

Wine Spectator
90 points (2008, 2002, 2000)
88 points (2015, 2013, 2010, 
2007)
87 points (2009)

Wine Enthusiast
91 points (2016)
90 points (2013, 2010)
89 points (2011)

 

FALANGHINA
Falanghina del Sannio 
DOC
Falanghina
10 °C

ALBENTE
Vino Bianco
Falanghina
10 °C

LACRYMA CHRISTI
BIANCO
Lacryma Christi
del Vesuvio DOC
Coda di Volpe,
Falanghina
10-12 °C

Robert Parker
89 points (2009)
88 points (2013, 2011, 2010, 
2008)

Wine Spectator
90 points (2007, 2003)
89 points (2016)
88 points (2015, 2014, 2013, 
2012, 2009, 2008)

Wine Enthusiast
88 points (2016, 2013, 2011)
87 points (2010)
 

Robert Parker
88 points (2010)
87 points (2013, 2011)

Wine Spectator
86 points (2012)

James Suckling 
91 points (2013, 2012)
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RUBRATO AGLIANICO
Irpinia Aglianico DOC
Aglianico
Min 6 m 
16 °C

TRIGAIO
Vino Rosso
Aglianico
14-16 °C

LACRYMA CHRISTI
ROSSO
Lacryma Christi
del Vesuvio DOC
Piedirosso, Aglianico
14-16 °C

Robert Parker
90 points (2010)
89 points (2009, 2008, 2006)
88 points (2013, 2012)

Wine Spectator
89 points (2015)
88 points (2009, 2004)
87 points (2013, 2011)

Wine Enthusiast
90 points (2015)
89 points (2014, 2013)
88 points (2012, 2011, 2010, 
2006) 

Robert Parker
91 points (2010)
89 points (2013)

Wine Enthusiast
88 points (2015, 2014, 2013)

Wine Spectator
84 points (2012)

 

AGLIANICO
DEL VULTURE
Aglianico del Vulture
DOC
Aglianico
18 m
Min 8 m 
16-18 °C

PRIMITIVO
Primitivo di
Manduria DOC
Primitivo
Min 6 m
16 °C

VISIONE
Irpinia Rosato DOC
Aglianico
10-12 °C

Robert Parker
93 points (2010)
90 points (2007)
88 points (2008)

Wine Enthusiast
90 points (2010, 2009)

Wine Spectator
87 points (2010)

Wine Spectator
88 points (2012, 2011)

Wine Enthusiast
86 points (2009)
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LABORATORIO DI
RICERCA: FEUDISTUDI

RESEARCH LAB:
FEUDISTUDI

La viticoltura campana non è altro che il risultato 
di tante “piccole storie”, un mosaico composto
da comunità, valli e colline, memorie, tradizioni
e culture che la storia ha consolidato nel tempo.
I vini FeudiStudi sono figli della voglia di 
raccontare - con scelte di vinificazione e di 
affinamento senza compromessi commerciali - 
la ricchezza dei nostri vigneti più espressivi, 
selezionati ogni anno in base alle caratteristiche 
dell’annata, fra i 700 vigneti in conduzione. 
Ogni anno produciamo quindi dei pezzi unici, in 
tiratura limitata (ca. 2.000 bottiglie) e non destinati 
ai canali commerciali tradizionali. Abbiamo scelto 
una bottiglia esclusiva, riedizione delle prime 
bordolesi del XVII secolo.

Viticulture in Campania consists of many “little 
stories” based on historical traditions, a mosaic 
composed of communities, valleys and hills, 
memories and cultures preserved over time.   
FeudiStudi wines want to express – with no 
commercial compromise in our winemaking 
choices – the incredible potential of our most 
interesting vineyards, selected every year, based 
on vintage characteristics, among the 700 
vineyards that we operate. Every year, these wines 
are therefore unique pieces, produced in limited 
edition (about 2.000 bottles) and not proposed to 
the traditional commercial channels. We chose an 
exclusive bottle, modern re-interpretation of the 
first bordolaises in the XVII century.
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FIANO DI AVELLINO DOCG
 
Arianiello 
(Lapio)
2012; 2013; 2014; 2015; 2016

Contrada Cerza Grossa
(Sorbo Serpico)
2012

Campo Aperto
(Sant’Angelo a Scala)
2013; 2015; 2016

Fraedane
(Montefredane)
2014; 2015; 2016

IRPINIA GRECO DI TUFO DOCG 

Laura
(Tufo)
2013; 2014; 2015; 2016

Bussi
(Tufo)
2013; 2014; 2015; 2016

Arielle
(Montefusco)
2015; 2016

TAURASI DOCG 

Candriano
(Castelfranci)
2011; 2012; 2013

Rosamilia
(Castelfranci)
2012; 2013
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DUBL

DUBL

DUBL è il nostro metodo classico. Nasce dalla 
consapevolezza di una condizione fortunata - la 
grande ricchezza dell’Irpinia e dei suoi vitigni 
Falanghina, Aglianico e Greco - e dal desiderio di 
offrire loro nuovi orizzonti. Sfruttando il potenziale 
di queste uve, si è dato vita a qualcosa di unico 
rispetto al panorama spumantistico italiano esistente. 
I primi spumanti a vedere la luce sono stati il Brut 
(Falanghina) e il Rosato (Aglianico) nell’ottobre 
2006, dopo 18 mesi di affinamento sui lieviti, poi 
il DUBL + (Greco) - dopo 24 mesi - nel settembre 
2007. Quello che inizialmente era un progetto di 
ricerca, oggi è diventato una realtà consolidata, con 
una forte riconoscibilità in Italia e nel mondo.
DUBL ESSE è la nuova edizione, in tiratura limitata, 
di DUBL, lo spumante metodo classico campano. 
ESSE come Selezione, perchè racchiude solo il 
meglio delle uve dei nostri vigneti. Il packaging, 
ideato dal grande designer Fabio Novembre, è una 
straordinaria espressione di design contemporaneo.

DUBL is our sparkling wine, produced following 
the classical champenoise method. It was born 
from our desire to offer a new horizon to our great 
terroir and its native varietals: Falanghina, Aglianico 
and Greco. Starting from these extraordinary 
grapes, we created something unique in Italy. The 
first sparkling wines released were Brut (Falanghina) 
and Rosè (Aglianico) in October 2006, after 18 
months over yeasts, then DUBL + (Greco), after 
24 months, in September 2007. This experiment 
received strong appreciation in Italy and around 
the world and became in few years a consolidated 
project.
DUBL ESSE is the new limited edition of DUBL, 
the Champenoise method sparkling wine from 
Campania. ESSE (letter s) as for Selection, because 
it is made only with the best grapes of our 
vineyards. The packaging, conceived by the great 
designer Fabio Novembre, is an extraordinary 
expression of contemporary design.

Proprietà in Ha / Property in Hectares: 30
Nr di bottiglie prodotte / Nr of bottles produced: 140.000 

D
U

BL



DUBL ESSE ROSATO
DOSAGGIO ZERO 
Metodo Classico
Aglianico
Min 36 m
8 °C

DUBL ESSE
DOSAGGIO ZERO
Metodo Classico
Greco
Min 36 m
8 °C

Robert Parker
92 points 

FIS
5 grappoli

DUBL +
Metodo Classico
Greco
Min 24 m
8-10 °C

Robert Parker
91 points (2014)
92+ points (2013)
93 points (2009)
92 points (2011)

Wine Enthusiast 
92 points (2011) 
91 points (2009) 
90 points (2006)

Fondazione Italiana
Sommelier
Oscar del Vino 2015
Miglior Spumante d’Italia

DUBL ROSATO
Metodo Classico
Aglianico
Min 18 m
8 °C

Robert Parker
91 points
92 points 

Wine Enthusiast 
92 points
90 points 

Wine Spectator 
88 points

DUBL BRUT
Metodo Classico
Falanghina
Min 18 m
8 °C

Robert Parker 
88 points

Wine Enthusiast 
90 points 

Wine Spectator 
88 points
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CAMPO ALLE COMETE

CAMPO ALLE COMETE

Campo alle Comete nasce dall’idea di portare la 
filosofia di produzione ed il know how di Feudi di 
San Gregorio a Bolgheri, in Toscana, per trovare 
nuovi codici espressivi e creare vini che sappiano 
coniugare il loro territorio con l’anima intuitiva, 
coraggiosa e al tempo stesso profondamente 
consapevole della storia e delle caratteristiche del 
luogo.

Campo alle Comete è un toponimo antico ormai 
scomparso della zona e rimanda all’essenza 
dell’azienda. Il nome evoca un mondo magico 
ed immaginario; un mondo dove poter lasciare 
libero spazio alla fantasia; un mondo dove poter 
allontanarsi dal quotidiano e vivere un sogno ad 
occhi aperti.  

Campo alle Comete is born from the idea to bring 
the production philosophy and know-how of Feudi 
di San Gregorio to Bolgheri in Tuscany, in order to 
find new forms of expression, creating wines that 
combine the proper territory with an intuitive and 
courageous approach and at the same time deeply 
conscious of the history and characteristics of the 
production area.

Campo alle Comete is an ancient toponym of this 
area, which disappeared since a while and refers 
the essence of the winery. The name evokes a 
magical and fantastic world; a world where you 
can leave space for imagination; a world where 
you can get away from everyday life and live a 
daydream.

Proprietà in Ha / Property in Hectares: 18
Nr di bottiglie prodotte / Nr of bottles produced: 175.000 
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STUPORE
Bolgheri Rosso DOC
Merlot, Cabernet 
Sauvignon, Syrah, 
Petit Verdot
Min 12 m
Min 6 m
16-18 °C

CAMPO ALLE COMETE
Bolgheri Superiore DOC
Cabernet Sauvignon, 
Merlot, Cabernet 
Franc e Petit Verdot
Min 15-18 m
Min 10-12 m
16-18 °C

CABERNET 
SAUVIGNON
Toscana IGT
Cabernet Sauvignon
Min 6 m
Min 6 m
16-18 °C

ROSATO
Bolgheri DOC
Merlot, Cabernet 
Sauvignon, Syrah
Min 2-3 m
12-14 °C

VERMENTINO
Toscana IGT
Vermentino
Min 2-3 m
10-12 °C
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PODERE 277
ROSSO
Toscana Syrah IGT
Syrah
Min 6 m
16-18 °C

Robert Parker
90 points (2015)

Wine Enthusiast
93 points (2016)
91 points (2015)

James Suckling
91 points (2015)

Robert Parker
88+ points (2016)

Wine Enthusiast
90 points (2016)

James Suckling
91 points (2015)

Wine Enthusiast
95 points (2015)
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L’AZIENDA

THE COMPANY

A ridosso delle Alpi Orientali, nel comune di 
Cividale del Friuli (UD), la romana Forum Julii, si 
trova la cantina Sirch che produce vini di grande 
appartenenza al territorio e di fine complessità.
Il clima mediterraneo e la composizione dei suoli 
dei Colli Orientali del Friuli contribuiscono a 
regalare a questi vini una particolare freschezza ed 
eleganza.

The Sirch winery is located in the foothills of the 
Eastern Alps, in the municipality of Cividale del 
Friuli (near Udine) where once stood the ancient 
Roman outpost of Forum Julii. It produces wines 
faithful to the varietals and their terroirs, with a 
subtle complexity. The Mediterranean climate and 
the soil composition of the Eastern hills of Friuli 
gives the Sirch wines a particular vibrancy and 
elegance.

Proprietà in Ha / Property in Hectares: 120
Nr di bottiglie prodotte / Nr of bottles produced: 200.000 
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PROGETTO CLADRECIS

CLADRECIS PROJECT

Cladrecis è un antico borgo situato a 314 metri sul 
livello del mare, nel Comune di Prepotto (UD).
Un luogo magico, dal quale prende vita il progetto 
di produrre vini bianchi e rossi di grande qualità 
con una forte impronta territoriale. I vigneti 
collinari sono incastonati tra boschi secolari e 
disegnano paesaggi di immediata e silenziosa 
bellezza.

Cladrecis is an old town, at 314 meters altitude, 
in the Prepotto city (UD). A magical place, with 
unique terroir marks, where Sirch decided to 
produce great white and red wines. Vineyards 
are enclosed by centuries-old woods and create 
wonderful silent landscapes.

CLADRECIS ROSSO
Friuli Colli Orientali
DOC
Merlot, Schioppettino, 
Pignolo
Min 12 m
Min 3 m
18 °C

CLADRECIS BIANCO
Friuli Colli Orientali
DOC
Friulano, Riesling, 
Pinot Bianco
Min 3 m
12 °C
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RIBOLLA GIALLA
Friuli Colli Orientali
DOC
Ribolla Gialla
Min 2 m
8-10 °C

FRIULANO
Friuli Colli Orientali
DOC
Friulano
Min 2 m
10-12 °C

CHARDONNAY
Friuli Colli Orientali
DOC
Chardonnay
Min 2 m
10-12 °C

SAUVIGNON
Friuli Colli Orientali
DOC
Sauvignon
Min 2 m
10-12 °C

PINOT GRIGIO
Friuli DOC
Pinot Grigio
Min 2 m
8-10 °C

TRAMINER 
AROMATICO
Friuli Colli Orientali
DOC
Traminer Aromatico
Min 2 m
10-12 °C
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PINOT NERO
Friuli Colli Orientali
DOC
Pinot Nero
Min 4
16-18 °C

SCHIOPPETTINO
Friuli Colli Orientali
DOC
Schioppettino
8-10 m
Min 4 m
16-18 °C

REFOSCO DAL 
PEDUNCOLO 
ROSSO
Friuli Colli Orientali
DOC
Refosco dal 
Peduncolo Rosso
8-10 m
Min 4 m
16-18 °C

MERLOT
Friuli Colli Orientali
DOC
Merlot
8-10 m
Min 4 m
16-18 °C

CABERNET
Friuli Colli Orientali
DOC
Cabernet Franc
Min 4 m
16-18 °C
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L’AZIENDA

THE COMPANY

In Ognissole si intrecciano tradizione e visione, 
passione e competenza, rispetto e forte identità 
territoriale. È una storia di luce, di vento e di 
Murge quella di Ognissole, due chiavi di lettura 
e due nuclei produttivi in un territorio da sempre 
votato alla viticoltura: a nord, tra Canosa di 
Puglia e Castel del Monte, interessa la tenuta 
Cefalicchio mentre a sud, a circa 100 km di 
distanza, sull’altopiano di Gioia del Colle, ha un 
insediamento produttivo esclusivamente dedicato 
al Primitivo.

Ognissole is where tradition and vision meet 
passion, expertise, and respect, combined with a 
solid identity rooted in the territory. Ognissole is 
a story of sunlight, wind, and Murge, with its two 
key productive centres located a region that has 
always been devoted to viticulture: the Cefalicchio 
estate to the North, between Canosa di Puglia and 
Castel del Monte, and its other estate exclusively 
dedicated to Primitivo, about 100 km South, on 
the Gioia del Colle plateau. 
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Proprietà in Ha / Property in Hectares: 41
Nr di bottiglie prodotte / Nr of bottles produced: 100.000 



IL METODO 
BIODINAMICO E 
BIOLOGICO

THE BIODYNAMIC 
AND ORGANIC 
METHOD

La viticoltura adottata punta al massimo rispetto 
dell’ecosistema di riferimento. A Canosa, è 
biodinamica dal 1992, rispettando i dettami della 
certificazione Demeter: nei 25 ettari di vigneto, 
le erbe spontanee crescono lungo i filari per 
apportare nutrimento ed equilibrio ai terreni.
Tutto attorno alberi da frutto, mandorli, olivi, pini 
e poi tanto, tanto bosco.  
A Gioia è biologica: 14 HA a 400 metri slm su un 
altopiano dove anche nelle sere d’estate il vento 
si fa sentire grazie alla prossimità dei due 
mari - Jonio e Adriatico - che influenzano 
profondamente questi luoghi.  
Dal 2017 la guida tecnica è stata assunta da 
Luca D’Attoma, enologo di fama internazionale 
e grande esperto di biodinamica, a significare 
la ferma volontà di perseguire con coerenza in 
cantina l’impegno rispettoso profuso in vigna. 

The winery adopts vinicultural methods that are 
fully respectful of the ecosystem. In Canosa, the 
wine production has been biodynamic since 
1992, in compliance with the Demeter standards: 
across the 25 hectares of vineyards, wild herbs 
grow alongside the grapevines to provide 
nutriment and balance to the soil. All around 
are fruit trees, almond trees, pines, and plenty 
of woodland. The Gioia del Colle cultivation is 
organic: 14 hectares, 400 metres above sea level 
on a plateau that is constantly reached by the 
wind, even in the summer evenings by virtue of 
the two seas - the Adriatic and the Ionian - whose 
close presence deeply influences these areas. 
In 2017 the technical direction of the winery was 
entrusted to Luca D’Attoma, an internationally 
affirmed oenologist and biodynamics-expert: a 
decision that reflects Ognissole’s determination 
in following the respectful principles adopted in 
the vineyards throughout the entire wine-making 
process. 
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ESSENTIA LOCI
Primitivo di Manduria
DOC
Primitivo
9 m
Min 4 m
18 °C

Wine Enthusiast
90 points (2012)
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PONTELAMA
Castel del Monte
Rosato DOP
Nero di Troia 
Min 2 m
12 °C

ROMANICO
Castel del Monte Nero 
di Troia DOP
Nero di Troia
12 m
Min 18 m
18 °C

Wine Enthusiast
90 points (2008)

JALAL
Puglia Bianco IGP
Moscato Bianco
Min 4 m 
8-10 °C



PIETRAIA
Castel del Monte
Bianco DOP
Chardonnay,
Bombino Bianco
Min 4 m
10-12 °C
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PRIMITIVO
Gioia del Colle
Primitivo DOC
Primitivo
Min 2 m 
16-18 °C

BRECCIATO
Castel del Monte 
Rosso DOP 
Nero di Troia, 
Montepulciano
Min 4 m
16-18 °C
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L’AZIENDA

THE COMPANY

Basilisco nasce all’inizio degli anni ‘90 
orientandosi alla più alta qualità, sia in vigna
sia in cantina, e diventa in qualche anno un 
gioiello del panorama vitivinicolo del meridione. 
All’inizio del 2011 Feudi di San Gregorio, già 
presente nel Vulture da oltre dieci anni, decide 
di avviare un progetto di recupero delle antiche 
grotte laviche nello “Shesh”, lo storico Parco delle 
Cantine di Barile, e acquisisce la vicina Basilisco. 
Con le sue splendide cantine nel tufo e i suoi 
vigneti nelle contrade più vocate della zona, 
Basilisco è un’Azienda di incantevole bellezza nel 
cuore storico dell’Aglianico del Vulture e tutti i 
suoi vigneti hanno certificazione biologica.

Since its start in the early ‘90s, the winery 
Basilisco aimed at the highest quality both in the 
vineyards and in the wine-making thus becoming 
in a short time a pearl in the Southern Italian 
scenario. In 2011 Feudi di San Gregorio, already 
present in the Vulture region for over ten years, 
decided to start a project reclaiming the ancient 
stone caves in the “Shesh”, the historic Park of 
cellars of Barile, and purchased Basilisco. With 
its beautiful tuff stone cellars and its vineyards (all 
with biological certification) in the most vocated 
locations, Basilisco is a place of astonishing 
beauty in the historical heart of the Aglianico del 
Vulture production.

Proprietà in Ha / Property in Hectares: 40
Nr di bottiglie prodotte / Nr of bottles produced: 62.000

TEODOSIO
Aglianico del Vulture
DOC
Aglianico
10-12 m
Min 12 m
18 °C

SOPHIA 
Vino Bianco
Fiano
12 °C

BASILISCO
Aglianico del Vulture
DOC
Aglianico
12-18 m
Min 12 m
18 °C

AIS ”Tastevin” Basilisco 2011

Robert Parker
93 points (2011)
92 points (2010, 2000)
91 points (2013, 2006) 
90 points (2012, 2008, 2007) 
89 points (2005, 2004, 2003, 
1998)

Wine Spectator
89 points (2008, 2007)

Wine Enthusiast
91 points (2012)

Robert Parker
93 points (2010)
92+ points (2011)
91 points (2013)
88 points (2014, 2008)
87 points (2007)

Wine Spectator
88 points (2011, 2007)
87 points (2008)

Wine Enthusiast
92 points (2012)

Wine Spectator
88 points (2013)
87 points (2011)

Wine Enthusiast
87 points (2012)
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I CRUS

THE CRUS

Valorizzare le differenze: questo è il desiderio che 
abbiamo realizzato vedendo nascere i nuovi Cru 
da Aglianico che vanno ad aggiungersi alla linea 
di vini Basilisco.
Mentre Basilisco è il risultato della selezione 
delle migliori uve tra quelle raccolte nei 25 
ettari di proprietà della cantina di Barile, questi 
3 nuovi vini sono la selezione dei singoli vigneti 
che hanno un’espressione particolarmente 
interessante, accuratamente studiati e selezionati, 
con suoli diversi ed esposizioni affini tra loro, 
che danno vini unici e con un carattere e una 
personalità chiara e definita.

To emphasize the differences: this is the goal we 
are achieved when we saw the first release of new 
Crus from our Aglianico.
They are added to the existing wines of Basilisco 
estate. While Basilisco wine is coming from the 
top selected grapes picked in all our vineyards 
in Vulture, those 3 new single vineyards are the 
most interesting expressions and they are carefully 
studied and selected, amongst different soils and 
similar exposures; they gave us unique wines with 
a defined character and a clear personality.

STORICO
Aglianico del Vulture
Superiore DOCG
Aglianico
12 m
Min 12 m
18 °C

Robert Parker
93+ points (2013)
91 points (2012)

Wine Enthusiast
94 points (2012)

FONTANELLE
Aglianico del Vulture
Superiore DOCG
Aglianico
12 m
Min 12 m
18 °C

Robert Parker
93 points (2013)

Wine Enthusiast
93 points (2013)

CRUÀ 
Aglianico del Vulture
Superiore DOCG
Aglianico
12 m
Min 12 m
18 °C

Robert Parker
89 points (2013)

Wine Enthusiast
89 points (2013)

BA
SILISC

O



FED
ERIC

O
 

G
RA

ZIA
N

I



FEDERICO GRAZIANI

FEDERICO GRAZIANI The dream of Federico Graziani, Italian best 
Sommelier in 1998 and former sommelier of great 
Chefs such as Gualtiero Marchesi, Carlo Cracco 
e Aimo Moroni, was to produce wines on the 
unique and promising Etna territory.
This brought to light very few bottles of “Profumo 
di Vulcano” a wine from a century old vineyard  
located at the Etna slopes, 1/2 hectar in the 
Passopisciaro district.
Follows the cooperation with Feudi di San 
Gregorio with the wish to continue investing 
in that territory to create a flagship winery in 
the Etna scenery. Acquiring four more hectares 
of vineyard Federico Graziani’s line gains new 
wines. Technique and tradition blend with the 
oenological experience and with the knowledge 
of Salvo Foti and his Vigneri in three wines that 
live and express an extraordinary territory.

Il sogno di Federico Graziani, Miglior Sommelier 
d’Italia nel 1998 ed ex sommelier di grandi Chef 
come Gualtiero Marchesi, Carlo Cracco e Aimo 
Moroni, era quello di poter produrre vini sull’Etna, 
un territorio unico e ricco di promesse.
Vedono così la luce le pochissime prime bottiglie 
di Profumo di Vulcano, che nasce da una vigna 
centenaria alle pendici dell’Etna, 1/2 ettaro nel 
comune di Passopisciaro (CT).
Dopo le grandi soddisfazioni ottenute con 
Profumo di Vulcano, inizia la collaborazione con 
Feudi di San Gregorio con la voglia condivisa di 
costruire un’azienda di riferimento qualitativo nel 
panorama etneo. Con l’acquisizione di ulteriori 4 
ettari di vigneto, la gamma di Federico Graziani si 
arricchisce di nuovi vini. 
Tecnica e tradizione si fondono alle esperienze 
enologiche e alla conoscenza di Salvo Foti e dei 
suoi Vigneri in tre vini che vivono e raccontano un 
territorio straordinario.

Proprietà in Ha / Property in Hectares: 4,5
Nr di bottiglie prodotte / Nr of bottles produced: 12.000

ETNA ROSSO
Etna Rosso DOC
Nerello Mascalese, 
Nerello Cappuccio 
12 m
Min 6 m
16-18 °C

PROFUMO 
DI VULCANO
Etna Rosso DOC
Nerello Mascalese,
Nerello Cappuccio,
Alicante e Francisi
30 m
Min 12 m
18 °C

MARENEVE
Terre Siciliane IGP
Gewurztraminer, 
Riesling, Grecanico, 
Chenin Blanc e 
Carricante 
Min 3 m
12 °C
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TEMPA DI ZOÈ

TEMPA DI ZOÈ

Quattro vigne e quattro soci sono le fondamenta 
del progetto “Tempa di Zoè” che coinvolge 
la cantina campana Feudi di San Gregorio, 
Francesco Domini, Vincenzo D’Orta e Bruno De 
Conciliis. L’obiettivo comune è quello di portare 
nuova attenzione verso un territorio ad altissima 
vocazione enoica come il Cilento. Le vigne, 
situate nel comune di Torchiara, si estendono su 
2 Ha vitati ad Aglianico dai quali, fin dal 1997 
viene prodotto “Zero”, a cui si aggiungono i nuovi 
impianti di Aglianico e di Fiano per un totale di 
circa 5 Ha. Dal 2015 è stato prodotto ”Diciotto”, 
un Aglianico cilentano il cui nome celebra la 
raggiunta maggiore età del Supercampano Zero. 
Con la vendemmia 2016 è stato realizzato anche 
un vino bianco da uve Fiano chiamato Asterìas, 
che ha visto la luce nella seconda parte del 2017. 
Per ora tre vini e in cantiere la volontà di piantare 
nuove vigne in altre zone del Cilento per portare 
quest’area a raggiungere l’interesse che merita.

Four vineyards and four partners are the foundation 
of the project Tempa di Zoè that will involve Feudi 
di San Gregorio, Francesco Domini, Vincenzo 
D’Orta and Bruno De Conciliis. The common goal 
is to draw the attention to a territory extremely 
vocated to wine as Cilento, and to continue the 
journey started by D’Orta De Conciliis (whom 
Feudi di San Gregorio is the only distributor since 
one year). The vines, located in the Torchiara 
District extend on two Ha of Aglianico that have 
produced “Zero” since 1997, to which new 
vineyards for a total of five Ha of property.
In 2015 “Diciotto”, an Aglianico from Cilento, 
whose name celebrates the achieved majority of 
the Supercampano “Zero”. We have released in 
the second half of 2017 a white wine, based 
on Fiano grapes, called Asterìas (vintage 2016). 
For now three wines and the will to plant new 
vineyards in other Cilento areas with the goal to 
lead this territory to the interest it deserves.  

Proprietà in Ha / Property in Hectares: 4,7 
Nr di bottiglie prodotte / Nr of bottles produced: 8.500 

ZERO
Campania Aglianico 
IGP
Aglianico
Min 48 m
Min 12 m
16-18 °C

ASTERÌAS
Campania Fiano IGT
Fiano
10-12 °C

DICIOTTO
Campania Aglianico
IGP
Aglianico
Min 12 m
Min 3 m
16-18 °C

Robert Parker
91 points (2012)
90 points (2015)

Wine Spectator
92 points (1997)
88 points (1999)

Wine Enthusiast
89 points (2012)

Wine Enthusiast 
90 points (2015)
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MAISON BOIZEL

MAISON BOIZEL

Fondata nel 1834 da una storica famiglia della 
Regione Champagne appassionata dei vini del 
proprio territorio, la Maison Boizel si trova a 
Epernay, nel cuore di Avenue de Champagne, 
Patrimonio dell’Unesco dal 2015. 
Grazie alla profonda conoscenza del territorio, 
cresciuta di generazione in generazione, la 
Maison oggi raccoglie le uve dei migliori vigneti 
della regione, materia prima essenziale per creare 
grandi champagne.
Le scelte produttive, dalla vigna alla cantina, 
vengono fatte nel pieno rispetto delle 
caratteristiche dei vitigni.
La finezza e l’eleganza definiscono lo stile della 
Maison Boizel, da sempre apprezzato in Francia
e oltre.

Feudi di San Gregorio è dal 2015 importatore 
esclusivo per l’Italia.

Founded in 1834 by a Champagne Family 
passionate by the wines of its region, the Boizel 
House was estabilished in Epernay, hearth of the 
Champagne Region, Unesco Heritage since 2015.
Thanks to the detailed knowledge of the 
champagne terroir developed by each generation, 
the House ad access to grapes coming from the 
best crus of the region, which is essential in order 
to create great Champagnes. From the vineyards 
to the cellars, decisions are made to respect the 
natural quality of the wine.
Throughout its history, the finesse and the 
elegance defining the Boizel style have been 
appreciated by discerning connoiseurs in France 
and abroad.

Since 2015 Feudi di San Gregorio is the exclusive 
importer for Italy.

Proprietà in Ha / Property in Hectares: 7
Nr di bottiglie prodotte / Nr of bottles produced: 500.000

BRUT RÉSERVE

55% Pinot Noir
30% Chardonnay
15% Pinot Meunier
3 anni / years
8 °C

ROSÈ

50% Pinot Noir
incluso 8% vinificato 
in rosso / including 
8% vinified in red 
wine
20% Chardonnay
30% Pinot Meunier
3 anni / years
8 °C

BO
IZEL

ULTIME

50% Pinot Noir
37% Chardonnay
13% Pinot Meunier
6-8 anni / years
10 °C



BLANC DE BLANCS

100% Chardonnay
4 anni / years
10°C

GRAND VINTAGE

50%Chardonnay 
50% Pinot Noir
7-10 anni / years
10 °C

BLANC DE NOIRS

100% Pinot Noir
3 anni / years
10 °C

JOYAU DE FRANCE

65% Pinot Noir
35% Chardonnay
incluso 10% 
vinificato in botti /
including 10% 
vinified in the oak 
barrel
12 anni / years
10 °C

JOYAU DE FRANCE
BLANC DE BLANCS

100% Chardonnay
8 anni / years
10 °C

CUVÉE SOUS BOIS

40% Chardonnay
50% Pinot Noir
10% Pinot Meunier
10-12 anni / years
10 °C

BO
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LEGENDA / LEGEND Vitigno a bacca bianca o rossa
White or red grape vine

Mesi di maturazione in botti di legno
Months of oak aging 

Mesi di affinamento in bottiglia
Time of maturing in the bottle

Permanenza minima sui lieviti
Minimum time on the lees

Temperatura consigliata
Recommended temperature

Bicchiere consigliato
Recommended  glassware

FEUDI DI SAN GREGORIO
Località Cerza Grossa
83050 Sorbo Serpico
Avellino - Italy
www.feudi.it

COME RAGGIUNGERCI
Da Milano, Roma, Napoli, Bari 
Uscita Avellino Est
Svincolo per Atripalda
Seguire le indicazioni per 
Feudi di San Gregorio
8,5 km dall’uscita

Dalla SS7 - Ofantina Bis
Uscita Sorbo Serpico 
Procedere per il paese
Seguire le indicazioni per 
Feudi di San Gregorio
6,5 km dall’uscita

Dal raccordo SA - AV
Uscita Serino
Procedere per Santo Stefano del Sole
Seguire le indicazioni per 
Feudi di San Gregorio
7,4 km dall’uscita

HOW TO REACH US
Coming from:
Milano, Roma, Napoli, Bari 
Avellino Est Exit
Exit for Atripalda
Follow directions for 
Feudi di San Gregorio
8,5 km from the Exit

SS7 - Ofantina Bis
Sorbo Serpico Exit
Continue to the village 
Follow directions for 
Feudi di San Gregorio
6,5 km from the Exit

Highway SA - AV
Serino exit
Continue to Santo Stefano del Sole
Follow directions for  
Feudi di San Gregorio
7,4 km from the Exit




